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B R I T I S H  H I L L S Н А В ІЩО  Ц Е H A L L O W E E N  G U I D E

П Р О  Г А Й Д

Наприкінці жовтня англомовний контент

змінює словник. Мультики, ігри, ютуб,

обгортки цукерок. Дитина бачить це щодня і

не розуміє половини.

Тому це найлегший тиждень року для нових

слів: контекст уже навколо, вигадувати нічого

не треба.

Транскрипція британська. Знак наголосу

стоїть перед наголошеним складом: /

ˈpʌmpkɪn/ читається ПАМП-кін.

НАЙЛЕГШИЙ
ТИЖДЕНЬ РОКУ,
ЩОБ ВИВЧИТИ
СЛОВА БЕЗ
ЗУСИЛЬ

P U M P K I N B A T N I G H T
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ХТО НАСЕЛЯЄ
HALLOWEEN

ghost /ɡəʊst/

привид

There is a ghost in this house.

witch /wɪtʃ/

відьма

She is dressed as a witch.

skeleton /ˈskelɪtn/

скелет

A skeleton is hanging on the door.

vampire /ˈvæmpaɪə/

вампір

Vampires are afraid of garlic.

zombie /ˈzɒmbi/

зомбі

He walks like a zombie in the morning.

werewolf /ˈweəwʊlf/

перевертень

The werewolf appears at full moon.

monster /ˈmɒnstə/

монстр, чудовисько

There is no monster under the bed.

bat /bæt/

кажан

Bats sleep during the day.

spider /ˈspaɪdə/

павук

A spider is not an insect.

black cat /blæk kæt/

чорний кіт

A black cat crossed the road.

mummy /ˈmʌmi/

мумія

The mummy is wrapped in bandages.

owl /aʊl/

сова

An owl sits on the branch at night.

G H O S T

B L A C K  C A T
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РЕЧІ
ТА МІСЦЯ

pumpkin /ˈpʌmpkɪn/

гарбуз

We bought a big pumpkin.

costume /ˈkɒstjuːm/

маскарадний костюм

Your costume looks great.

mask /mɑːsk/

маска

Take off your mask, I can't hear you.

candy /ˈkændi/

цукерки, американське

I got a bag of candy.

sweets /swiːts/

цукерки, британське

Don't eat all the sweets tonight.

cobweb /ˈkɒbweb/

павутина

The corner is full of cobwebs.

broomstick /ˈbruːmstɪk/

мітла

The witch flies on a broomstick.

cauldron /ˈkɔːldrən/

казан

Something is boiling in the cauldron.

haunted house /ˈhɔːntɪd haʊs/

будинок з привидами

We went to a haunted house.

graveyard /ˈɡreɪvjɑːd/

цвинтар

The film starts in a graveyard.

lantern /ˈlæntən/

ліхтар

A pumpkin lantern is a jack-o'-lantern.

decoration /ˌdekəˈreɪʃn/

прикраса

We put up the decorations yesterday.

J A C K - O ' - L A N T E R N

C O B W E B
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ДІЇ
ТА ВІДЧУТТЯ

to carve /kɑːv/

вирізати, про гарбуз

Let's carve a pumpkin together.

to dress up /dres ʌp/

вдягатися в костюм

I'm dressing up as a pirate.

to scare /skeə/

лякати когось

Don't scare your sister.

to knock /nɒk/

стукати

They knock on every door.

to haunt /hɔːnt/

являтися, переслідувати

A ghost haunts the castle.

to trick /trɪk/

пожартувати, обдурити

He tricked me with a fake spider.

spooky /ˈspuːki/

моторошний, але весело

What a spooky story!

creepy /ˈkriːpi/

бридко-моторошний

That mask is really creepy.

scary /ˈskeəri/

страшний, той що лякає

The film was too scary for him.

scared /skeəd/

наляканий, кому страшно

I'm scared of the dark.

frightened /ˈfraɪtnd/

переляканий

The dog looks frightened.

terrifying /ˈterɪfaɪɪŋ/

жахливий, дуже страшний

That was a terrifying night.

C A U L D R O N C A N D Y

ГОЛОВНА ФРАЗА
ВЕЧОРА

Trick or treat!
Цукерки або жарт. Дослівно витівка або частування.
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У В А Г А

ТРИ ПАРИ,
ЯКІ
ПЛУТАЮТЬ
І ДІТИ,
І ДОРОСЛІ
Кожна з них змінює сенс речення на протилежний

або робить його смішним. Саме такі помилки

ніхто не виправляє, бо вони не звучать як помилки.

SCARY ЧИ SCARED

scary це той, хто лякає. scared це той, кому страшно. Якщо

сказати I'm scary, ви щойно повідомили, що лякаєте

інших.

The film is scary. I'm scared.

CANDY ЧИ SWEETS

candy американське, sweets британське. В одному

реченні не змішують. На Halloween частіше чути candy, бо

саме свято американське.

Trick or treat! I want candy.

COSTUME ЧИ SUIT

costume це маскарадний костюм. suit це діловий костюм.

I'm wearing a suit на Halloween означає, що ви прийшли в

піджаку.

Nice costume! Where did you buy it?
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ОСІНЬ
Halloween триває один вечір, а осінь три місяці. Ці слова знадобляться

значно довше.

autumn /ˈɔːtəm/

осінь, британське

Autumn is my favourite season.

fall /fɔːl/

осінь, американське

We met last fall.

leaves /liːvz/

листя, одне leaf

The leaves are turning yellow.

acorn /ˈeɪkɔːn/

жолудь

The kids collect acorns in the park.

harvest /ˈhɑːvɪst/

врожай, жнива

The harvest was good this year.

bonfire /ˈbɒnfaɪə/

багаття

We sat around the bonfire.

chilly /ˈtʃɪli/

прохолодно

It's chilly outside, take a jacket.

drizzle /ˈdrɪzl/

мряка, дрібний дощ

It's just a drizzle, we can walk.

fog /fɒɡ/

туман

There was thick fog this morning.

breeze /briːz/

легкий вітер

A cold breeze came from the river.

muddy /ˈmʌdi/

багнистий, брудний

Your boots are muddy again.

crisp /krɪsp/

свіжий, про повітря

The air is crisp in the morning.

cosy /ˈkəʊzi/

затишний

This room is so cosy.

blanket /ˈblæŋkɪt/

ковдра, плед

Pass me the blanket, please.

scarf /skɑːf/

шарф

Where is your scarf?

mug /mʌɡ/

велика чашка

A mug of hot tea sounds good.

to warm up /wɔːm ʌp/

зігрітися

Come in and warm up.

to curl up /kɜːl ʌp/

згорнутися калачиком

She curled up with a book.

L E A F

A C O R N

C O S Y
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ШІСТЬ ЗВУЧАТЬ
МОТОРОШНО

Насправді про страх тут лише дві. Саме тому їх і

плутають навіть ті, хто вільно говорить

англійською.

01 A SKELETON IN THE CLOSET
/ə ˈskelɪtn ɪn ðə ˈklɒzɪt/

Прихована неприємна таємниця з минулого. Жодних скелетів, тільки секрети.

Every family has a skeleton in the closet.

02 TO BE SCARED STIFF
/skeəd stɪf/

Завмерти від страху, остовпіти.

I was scared stiff before the interview.

03 TO GIVE SOMEONE THE CREEPS
/ɡɪv ˈsʌmwʌn ðə kriːps/

Наганяти мурашки, викликати неприємне відчуття.

That old house gives me the creeps.

04 AS WHITE AS A SHEET
/əz waɪt əz ə ʃiːt/

Білий як полотно, від переляку або хвороби.

She went as white as a sheet.

05 LIKE A BAT OUT OF HELL
/laɪk ə bæt aʊt əv hel/

Дуже швидко, стрімголов. Про страх тут нічого немає.

He drove off like a bat out of hell.

06 DROP-DEAD GORGEOUS
/drɒp ded ˈɡɔːdʒəs/

Приголомшливо гарний. Найпривітніша фраза зі словом dead усередині.

She looked drop-dead gorgeous that evening.
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B R I T I S H  H I L L S І Д І ОМИ  ·  ОС І Н Н І H A L L O W E E N  G U I D E

ЧОТИРИ
ОСІННІ

07 TO TURN OVER A NEW LEAF
/tɜːn ˈəʊvə ə njuː liːf/

Почати з чистого аркуша, змінити поведінку.

She turned over a new leaf and started getting up at six.

08 TO SAVE FOR A RAINY DAY
/seɪv fər ə ˈreɪni deɪ/

Відкладати на чорний день.

We save a bit for a rainy day.

09 TO SQUIRREL SOMETHING AWAY
/ˈskwɪrəl ˈsʌmθɪŋ əˈweɪ/

Запасати, ховати про запас.

He squirrels away a little money every month.

10 A HARD NUT TO CRACK
/ə hɑːd nʌt tə kræk/

Міцний горішок. Про складну задачу або про людину, до якої

важко підібратись.

The new client is a hard nut to crack.

ПОЛОВИНА

ОБМАНЮЄ

Like a bat out of hell це про

швидкість. Drop-dead gorgeous

це комплімент. Жодного страху

в них немає, хоча звучать вони

моторошно.
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B R I T I S H  H I L L S ФРА З И  ·  ГОТО В І  Р Е П Л І К И H A L L O W E E N  G U I D E

ГОТОВІ
РЕПЛІКИ
Б І Л Я  Д В Е Р Е Й

Діти стукають і кажуть першу фразу. Господар відповідає.

Trick or treat!
/trɪk ɔː triːt/

Цукерки або жарт

Happy Halloween!
/ˈhæpi ˌhæləʊˈiːn/

Щасливого Хелловіну

Nice costume!
/naɪs ˈkɒstjuːm/

Класний костюм

Here you go.
/hɪə juː ɡəʊ/

Тримай, ось тобі

Help yourself.
/help jɔːˈself/

Пригощайся сам

Thank you, bye!
/ˈθæŋk juː baɪ/

Дякую, бувай

В Д О М А ,  Б А Т Ь К А М

Ці можна казати дитині щодня цього тижня. Повторюваність важливіша за

кількість.

Who are you dressed as?
/huː ɑː juː drest əz/

Ким ти вдягнений

Let's carve a pumpkin.
/lets kɑːv ə ˈpʌmpkɪn/

Давай виріжемо гарбуз

That's spooky!
/ðæts ˈspuːki/

Це моторошно

Did you get lots of candy?
/dɪd juː ɡet lɒts əv ˈkændi/

Багато цукерок набрав

You scared me!
/juː skeəd miː/

Ти мене налякав

It's just a costume.
/ɪts dʒʌst ə ˈkɒstjuːm/

Це просто костюм

Don't be scared.
/dəʊnt biː skeəd/

Не бійся

One sweet before bed.
/wʌn swiːt bɪˈfɔː bed/

Одна цукерка перед сном

Д Л Я  Д О Р О С Л И Х

What are you going as?
/wɒt ɑː juː ˈɡəʊɪŋ əz/

Ким ти йдеш, про костюм

It gave me the creeps.
/ɪt ɡeɪv miː ðə kriːps/

Від цього мурашки по шкірі
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B R I T I S H  H I L L S З А В Д А НН Я  Н А  В Е Ч І Р H A L L O W E E N  G U I D E

З А В Д А Н Н Я  1

ВИРІЗАЄМО ГАРБУЗ
АНГЛІЙСЬКОЮ
Слова запамʼятовуються не зі списку, а з ситуації. Жодної підготовки не

потрібно, просто кажіть ці сім реплік по черзі.

1 Let's carve a pumpkin.

Скажіть це замість «давай вирізати гарбуз». Більше нічого

перекладати не треба.

2 Cut the top.

Зріж верхівку.

3 Take out the seeds.

Вийми насіння.

4 Draw a face.

Намалюй обличчя.

5 Now cut it out.

Тепер виріж.

6 Put a candle inside.

Постав свічку всередину.

7 Look, it's a jack-o'-lantern!

Так називається гарбуз зі свічкою.

J A C K - O ' - L A N T E R N
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B R I T I S H  H I L L S Г РА  ТА  П РА В ИЛ А H A L L O W E E N  G U I D E

З А В Д А Н Н Я  2

ГРА «SCARY ЧИ SCARED»

1 Назвіть предмет або ситуацію: the mask, the

dark, this film, the spider.

2 Дитина будує два речення: The mask is scary.

I'm scared of the mask.

3
Міняєтесь ролями. Хто сплутав scary і scared,

той наступного разу вигадує слово.

4
Пʼять кіл вистачить. Після цього пара перестає

плутатись надовго.

Я К  К О Р И С Т У В А Т И С Ь  Г А Й Д О М

ТРИ ПРАВИЛА
1 Оберіть три фрази, які підходять під ваш день, і кажіть тільки їх.

2
Не виправляйте дитину в момент, коли вона щось сказала англійською. Просто відповідайте, правильний

варіант вона почує у вашій відповіді.

3
Коли ці три підуть автоматично, додайте наступні три.

ПОВТОРЮВАНІСТЬ

Фраза, яку дитина чує щодня вдома, закріплюється

швидше, ніж та, яку вона почула один раз на уроці.

БЕЗ  ВИПРАВЛЕНЬ

Коли дитину одразу виправляють, після кількох разів вона

перестає пробувати.
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А ЯКЩО ХОЧЕТЬСЯ
НЕ ЛИШЕ
НА HALLOWEEN

Цей гайд дає слова на один тиждень. Щоб дитина почала

ними говорити, потрібна повторюваність і людина, яка чує

і підказує.

Почніть із безкоштовного заняття з викладачем. Двадцять

хвилин онлайн, після нього ми скажемо реальний рівень

дитини і яка група підходить.

НАПИШІТЬ  ТЕСТ  В  ДИРЕКТ
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